
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 10.36/.408 - Type: R235

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 10.36/.408 - Type: R235
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008238
Mfr. No.: 3000216
Diameter (in): .408
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den TRIEBEL Geschosssetzstempel entschieden haben. Dieser Stempel ist ein
hochwertiges Zubehör für Geschosssetzmatrizen und wurde für die Verwendung mit Crimp und
BenchRestGeschosssetzern von Triebel entwickelt. Um die Sicherheit und optimale Nutzung des Produkts zu
gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen
des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Schäden oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn
Sie mit dem Geschosssetzstempel arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, in gutem Zustand und verwenden Sie sie
gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Geschosssetzstempels ordnungsgemäß montiert und
festgezogen sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von offenen Flammen oder anderen Zündquellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Materialien bereit haben, bevor Sie mit
der Installation beginnen.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch.

Installation

Montieren Sie den Geschosssetzstempel gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Stellen Sie sicher, dass der Stempel sicher und stabil an seinem Platz sitzt.

Nutzung

Verwenden Sie den Geschosssetzstempel nur mit den empfohlenen Geschosssetzmatrizen.
Achten Sie darauf, dass Sie die richtigen Kaliber verwenden, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Arbeiten Sie langsam und vorsichtig, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Geschosssetzstempels umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen bereithalten, um eine schnelle
Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig. Nutzen Sie den TRIEBEL Geschosssetzstempel verantwortungsbewusst und sicher.
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TRIEBEL Seaterhead Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 10.36/.408 Type: R235. This product is designed as an
accessory for seater with crimp and benchrestseaters from Triebel. To ensure safe and effective use, please read
and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always handle the product with care to prevent accidents or injuries.
Store the product in a safe, dry place, away from children and pets.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended specifications for the product.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection and gloves, when using the seaterhead.
Ensure that all equipment is properly set up and secured before use.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
If you experience any unusual noises or malfunctions, stop using the product immediately and consult the
manual or a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the workspace is clean and free of obstructions.
Attach the seaterhead securely to the intended equipment according to the manufacturer's instructions.
Verify that all connections are tight and that there are no loose parts.

Usage:

Follow the specific instructions provided in the manual for using the seaterhead.
Adjust settings as needed for the caliber being used.
Monitor the operation closely for any signs of malfunction or irregularity.

PostUsage:

After use, clean the product thoroughly to maintain its condition.
Store the seaterhead in its designated storage area to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIEBEL Seaterhead, please consult the product manual or contact
your local distributor for assistance. Ensure that you have the product's model and serial number available for
reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your TRIEBEL
Seaterhead. Thank you for your attention to safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TRIEBEL
Seaterhead Calibre 10,36/.408 Tipo: R235

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead. Este accesorio está diseñado para su uso con Crimp y
BenchRestSeaters de Triebel. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro
y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Seaterhead esté instalado correctamente antes de usarlo.
Verifica que todas las piezas estén en buen estado y libres de daños.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, guantes y protección auditiva, según
sea necesario.
Mantente alejado de fuentes de ignición y materiales inflamables durante el uso.
No utilices el Seaterhead para ningún propósito que no esté especificado en el manual.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si el Seaterhead no se utiliza correctamente.
Posibilidad de daños al equipo si se aplica una fuerza excesiva.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre sigue las especificaciones del fabricante para la instalación y el uso.
No fuerces el Seaterhead más allá de sus límites de diseño.
Asegúrate de que el Seaterhead esté bien ajustado antes de cada uso.
Si sientes que el Seaterhead se calienta demasiado, detén su uso y deja que se enfríe.

Advertencias Específicas para la Audiencia:

Este producto no es un juguete y debe ser utilizado solo por adultos o bajo la supervisión de un adulto.
Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el Seaterhead en el Crimp o BenchRestSeater de Triebel según las instrucciones del
fabricante.
Verifica que todas las conexiones estén firmes y seguras.

Uso:

Ajusta la configuración del Seaterhead según el calibre que estés utilizando.
Realiza pruebas en materiales de desecho antes de usar el Seaterhead con materiales finales.
Mantén las manos y otros objetos alejados de las partes móviles durante el funcionamiento.
Si experimentas problemas, detén el uso inmediatamente y revisa el Seaterhead.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el Seaterhead ya no sea útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y otros materiales.
No arrojes el Seaterhead en la basura común. Busca centros de reciclaje o eliminación adecuados.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, consulta el
sitio web de la autoridad local o el sistema de alerta rápida de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos como el TRIEBEL Seaterhead. Sigue estas
instrucciones y disfruta de un uso seguro y efectivo.



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 10,36/.408 Type: R235

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead. Cet accessoire est conçu pour les sièges avec crimp et les sièges de
benchrest de Triebel. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les instructions de
sécurité et d'utilisation cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne tentez pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le TRIEBEL Seaterhead dans un environnement bien éclairé.
Portez des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité, si nécessaire.
Ne pas utiliser le produit si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient altérer votre
jugement.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement assemblées avant utilisation.
Ne forcez pas le produit audelà de ses limites de conception.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant d'installer le produit.
Assurezvous que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Fixez le Seaterhead sur le siège en suivant les instructions du manuel.
Vérifiez que le Seaterhead est solidement fixé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Utilisez le Seaterhead uniquement avec des calibres compatibles, en l'occurrence le calibre 10,36/.408.
Appliquez une pression uniforme lors de l'utilisation pour éviter tout dommage.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de précision et des
accessoires.
Si possible, recyclez le produit ou apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le manuel ou contacter
un professionnel qualifié. Assurezvous de garder une copie de votre preuve d'achat pour toute demande de service
ou de garantie.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre TRIEBEL Seaterhead.
Prenez soin de votre équipement et restez en sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL Seaterhead
Calibro 10,36/.408 Tipo: R235

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. Questo prodotto è progettato per un uso sicuro e efficace con i seater
e crimp di Triebel. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e
per prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Seaterhead solo con i calibri raccomandati.
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Non forzare il Seaterhead oltre le sue specifiche tecniche.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Segui le istruzioni per la manutenzione e la pulizia per garantire la longevità del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Monta il Seaterhead seguendo le istruzioni specifiche nel manuale fornito.
Verifica che il Seaterhead sia fissato saldamente prima di procedere all'uso.

Uso:

Carica il Seaterhead secondo le indicazioni del produttore.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che tutto funzioni correttamente.
Utilizza il Seaterhead in modo controllato e non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Controlla le linee guida locali per il riciclaggio e lo smaltimento di attrezzature e accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per una risposta più rapida.

Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIEBEL
SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead Kaliber
10,36/.408 Typ: R235

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego użytkowania, instalacji i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj produktu tylko w połączeniu z odpowiednimi Seaterami i BenchRestSeaterami od Triebel.
Nie przekraczaj zalecanych wartości ciśnienia i obciążenia.
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
użytkowania.
Nie używaj produktu w przypadku widocznych uszkodzeń lub nieprawidłowości.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie komponenty są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj Seaterhead zgodnie z instrukcją obsługi dołączoną do Seatera.
Sprawdź, czy Seaterhead jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj produktu w odpowiednich warunkach, unikając nadmiernych wibracji i ekstremalnych
temperatur.
Monitoruj proces ładowania, aby uniknąć przegrzania lub uszkodzenia sprzętu.
Po zakończeniu użytkowania odłącz produkt od źródła zasilania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci; skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów
niebezpiecznych.
Zadbaj o odpowiednią utylizację materiałów opakowaniowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy TRIEBEL.
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TRIEBEL SEATERHEADS TRIEBEL Seaterhead
Caliber 10,36/.408 Type: R235 Käyttöohje

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterheads tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja
mukavuutta ampumiseen. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja parhaan mahdollisen
suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään vain asianmukaisissa olosuhteissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumiseen ja aseiden käyttöön.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä koskaan osoita tuotetta ihmisiin tai eläimiin.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen kokoamista.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö:

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että se on oikein asennettu.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita ja varmista, että käytät tuotetta sille tarkoitetulla tavalla.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta tai kierrätyskeskuksilta, miten voit hävittää tuotteen turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit TRIEBEL Seaterheads tuotteen. Turvallinen ja onnistunut ampuminen alkaa huolellisesta
valmistelusta ja vastuullisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 10,36/.408 Typ: R235

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt är designad för att användas med Crimp och
BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte en skadad produkt.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med produkten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd aldrig produkten om du är osäker på hur den ska användas.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att alla komponenter är närvarande innan installation.
Följ installationsanvisningarna i den medföljande manualen noggrant.
Säkerställ att Seaterhead är ordentligt fäst vid det avsedda verktyget.

Användning:

Ställ in rätt kaliber och säkerställ att Seaterhead är korrekt justerad.
Utför en testanvändning för att verifiera att allt fungerar som det ska.
Använd produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för bästa resultat.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort produkten enligt lokala avfallsbestämmelser.
Separera material som kan återvinnas om möjligt.
Använd aldrig produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till säkerhet och användning av TRIEBEL Seaterhead, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TRIEBEL
Seaterhead. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TRIEBEL
Seaterhead Caliber 10,36/.408 Type: R235

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení TRIEBEL Seaterhead. Tento produkt je určen pro použití s Crimp a BenchRestSeaters
od Triebel. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální efektivitu při používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním.
Produkt používejte pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na osobní ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na autorizovaný servis nebo výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s Seaterhead dbejte na to, aby byl produkt správně namontován a zajištěn.
Nepoužívejte poškozené nebo opotřebované části. Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou přítomny
praskliny nebo jiné poškození.
Při práci s municí dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se manipulace s municí.
Vyvarujte se používání produktu v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů zapálení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zkontrolujte, že všechny součásti jsou čisté a nepoškozené.
Připojte Seaterhead k odpovídajícímu zařízení podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Seaterhead pevně zajištěn, aby se zabránilo uvolnění během použití.

Použití:

Před každým použitím se ujistěte, že je pracovní prostor bezpečný a čistý.
Používejte Seaterhead pouze s doporučenými typy a kalibry munice.
Sledujte, zda nedochází k neobvyklým zvukům nebo vibracím během používání. V případě jakýchkoli
abnormalit okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte zařízení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej odpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí nebo zdraví lidí.
Zvažte možnost recyklace některých komponentů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na autorizovaný servis nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní údaje pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). V případě, že zjistíte
nebezpečný produkt nebo nehody, neváhejte kontaktovat příslušné úřady a zkontrolujte aktualizace o stažení
výrobků na platformě Safety Gate EU.


